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Esperanto  v  boji  za  mír

            Povinností všech mírumilovných lidí je bránit mír. Postavit se proti válečným štváčům s 
odhodláním a pevnou vůlí zvítězit. Naše bojiště jsou továrny, doly, pole a naše zbraně jsou lopaty, 
kladiva – naše ruce a mozky.
            A co je ještě zbraní nás, pokrokových esperantistů? Samozřejmě ESPERANTO, které se 
může a  musí  skvěle  uplatnit  v boji  za  světový mír.  Tím,  že esperanto rozšiřujeme a ještě  více 
rozšíříme mezi nejširší vrstvy pracujícího lidu, stane se skutečně  p r o l e t á ř s k o u    l a t i n o u, 
jak je nazval  V. I. Lenin. Stoupenci tábora míru, dorozumívajíce se esperantem, budou ucelenější, 
jednotnější a jejich cíle budou bližší. Jejich jednotný hlas potom určitě otřese táborem,  ovládaným 
hrstkou kapitalistických mocipánů.
            Je sice pravda, že esperanto mohou používat i naši nepřátelé, ale nesmíme zapomínat, že v 
jejich táboře je velké množství lidí, kteří s jejich plány nesouhlasí. A ti chtějí spolupracovat s námi. 
Jsou  to  většinou  ti  nejprostší  lidé,  sociálně  nejslabší,  kteří  neměli  možnost  učiti  se  několika 
jazykům. Ale jak jim máme radit, informovat je, pomáhat jim v jejich hnutí? V tom nám pomáhá 
esperanto, které je mezi západními dělníky velmi rozšířeno a stále na postupu. Dnes již je k tomu 
účelu používáno esperantské vysílání v našem i cizím rozhlase a esperantský tisk, jako např. naše 
Esperanto-Servo.  
            Esperanto je úspěšně používáno na mezinárodních sjezdech, kongresech a konferencích a 
může ho být použito i při různých jiných příležitostech, kdy různost jazyků dělá potíže při jednáních 
a rozhovorech. Minulého roku podali esperantisté celého světa petici OSN pro používání esperanta 
se  16,000.000  podpisů.  Esperantisté  celého  světa  bez  ohledu  na  národnost  a  hranice  si  při 
dopisování vyměňují zkušenosti, poznatky z různých oborů práce, z mírového hnutí a pokrokového 
úsilí. 
            Důležité je také vzájemné poznání států lidových demokracií a SSSR a jejich spolupráce na 
poli kulturním. Tyto snahy nám opět pomáhá rozvíjet snadný mezinárodní jazyk esperanto. A to 
zvláště tam, kde překlady literárních děl činí značné obtíže, tu esperanto jako mezinárodní jazyk je 
nejvhodnějším zprostředkovatelem. Tak na příklad do čínštiny byla přeložena Fučíkova  „Reportáž 
psaná na oprátce“  právě z esperanta a mnoho jiných prací.
            Velikost významu esperanta pro lidskou společnost si nedovedeme ani dost dobře představit. 
Není  proto  správné,  když  někteří  lidé  tuto  drobnou,  neslyšnou,  ale  účelnou  práci  esperantistů 
přehlížejí. Zdá se jim býti nepatrná, protože esperantisté nevytrubují svou slávu, činy a úspěchy. 
Pracují však pro ně a pracují dobře, třebaže nejsou nikým vydržování. Esperanto žije, jeho hnutí se 
šíří  po  celém světě  a  nachází  živnou  půdu  hlavně  mezi  chudými  vrstvami  dělníků  a  rolníků. 
Esperantisté jakoby se řídili Leninovým heslem:  „Méně bombastických frází, vice drobné, všední 
práce“, upevňují společnými silami světový mír.
            Esperanto v rukách pracujícího lidu je mocnou zbraní míru, proto všem pracujícím musíme 
dát  možnost  naučit  se  mu.  Budeme  pro  ně  pořádat  kursy  esperanta,  budeme  spolupracovat  s 
esperantisty pokrokových zemí a budeme informovat ostatní cizinu o šťastném životě v naší zemí, o 
budování socialismu a o boji za světový mír.
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SEČSR  vystoupil  z  UEA
            a rozhodl se založit Mezinárodní ligu pokrokových esperantistů – ILPE.
            Na schůzi, konané dne 30. prosince 1950 v Praze byl přítomen celý ústřední výbor, zástupci 
Slovenského Esperantského Svazu a zástupci všech krajů republiky. V debatě byl osvětlen nynější 
konservativní  postoj  UEA ve věci  boje  za světový mír.  Návrh,  aby Svaz  vystoupil  z  UEA byl 
jednomyslně přijat. Dále byl projednán a schválen návrh programu nové Ligy, který bude předložen 
zakládajícímu sjezdu Ligy v r. 1951.
            Návrh programu zní:
1. Bojovati za mír, hájiti a rozšiřovati přátelství a spolupráci mezi národy pomocí pravdivého a
    čestného informování esperantským jazykem, a to slovem, tiskem, rozhlasem a filmem. Bojovati 
    proti rozšiřování válečné psychozy a válečné propagandy, proti propagování fašismu v jakékoliv 
    formě, proti rozšiřování národnostní a rasové nenávisti, proti vytváření mezinárodního napětí.
2. Propagovati a rozšiřovati esperanto v masových organisacích a na mezinárodním foru na základě
    proletářského internacionalismu. Starati se o oficiální zavedení esperanta na kongresy, 
    konference, do tisku, filmu, rozhlasu, do škol apod.
3. Stejná pomoc pro ochranu práv utiskovaných národů a národních menšin v duchu proletářského
    internacionalismu. Ochrana esperantistů v celém světě, kteří jsou pronásledování proto, že bojují 
    za mír, pokrok, spravedlnost, svobodu a národní nezávislost.
4. Chrániti všechna práva pokrokových esperantistů, bojujících proti kosmopolitismu některých
    esperantských organisací, poněvadž kosmopolitismus odporuje zájmům širokých pracujících 
    mas.
5. Usnadniti osobní a korespondenční styky pokrokových esperantistů různých zemí a výměnu
    kulturních hodnot
                                                                                                              - / Esperantista /
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Historio  de  Lanškrouna  Esperantista  klubo.

            Jam ante dua mondmilito Lanškroun estis konata, kiel urbo de Esperanta movado, kvankam 
Esperantan vivon ĉi tie organizis germanaj Esperantistoj. Tiun fakton vi povas verkonfirmiĝi en la 
jarlibroj UEA, kie inter delegitoj estas eĉ delegito de nia urbo. Germana Esperantista klubo ankaŭ 
havis grandegan Esperantan bibliotekon. En la mondmilito, kiam faŝistoj malpermesis Esperanton, 
estis tiu biblioteko konservita en loka laktejo. Post la mondmilito ĉeĥa direktoro de laktejo Dušek 
deveturigis  tiun bibliotekon  /  per  ŝarĝaŭtomobilo /  en  malnovpaperon.  Tio estis  certe  grandega 
perdo por ĉiuj esperantistoj.
            Post la mondmilito kaj post enloĝigo de Lanškroun per ĉeĥaj loĝantoj, estis fondita loka 
grupo de EAČSR / 1948 / . Tuj dekomence aktivito de la grupo promese evoluis. 
           Ni efektiviĝis du kursojn de Esperanto. Centro de Esperanta vivo en nia urbo fariĝis bela 
klubejo, dotita por niaj membroj. Sed baldaŭ ni estis ekzilitaj el la klubejo kaj ni devis deloĝiĝi en 
privatojon. Tio estis ĉefa kaŭso, ke nia klubo komencis malprosperi. Sed fidelaj membroj necesis 
labori kaj malrapide ili eltiradis klubon el ruinoj.
            Kaj kion ni efektiviĝis de tiuj malbontempoj?
         Ni tre bela aranĝis novan klubejon sur la placo, ni organisis kurson por junularo, ni faras 
propagandon de Esperanto kaj ni eldonadas regulan gazeton. 
            Ni daŭrigos en nia laboro kaj neniam ni ne ĉesos.
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Z  NAŠEHO  KLUBU

            Nový výbor. 
 
            Dne 5.února 1951 se konala v naší klubovně valná hromada naší odbočky. Do nového 
výboru byli zvoleni následující členové:

             Předseda:                                 Vopršál Bohumír
             Místopředseda:                        Picek Jaroslav
             Jednatel:                                   Werner Jan
             Pokladník:                                Ryšavý josef
             Tiskový ref.:                             Cink Josef
             Propagační ref.:                        Kretzschmar Luboš
             Zástupci:                                   Kolářová Olga
                                                               Polák Zdeněk
                                                               Neškudlová Anna
                                                               Urban Jaroslav

            Pravidelné  schůze.
            Schůze jsou každé pondělí v 7 hod. večer, a to první pondělí v měsíci je schůze členská, 
ostatní jsou výborové.

            Úřední  hodiny  v  klubovně.
                  Pondělí        od   16  -  20 hodin.
                  Středa          od   15  -  18 hodin.
                  Pátek           od   16  -  18 hodin.

            Tablo  zájemců  o  dopisování.
             Každý, kdo má zájem o dopisování se zahraničními esperantisty, ať se přihlásí u nás v 
klubovně osobně nebo písemně. Chceme rozeslat do mnoha zahraničních časopisů tablo s 
fotografiemi zájemců o dopisování. K tablu připojíme adresář, v kterém budou kromě stáří a 
zaměstnání všechny zájmy, a to, o čem si chce kdo dopisovat.

             Esperantisté  slouží  veřejnosti.
             Téměř každý člověk má určité potřeby. Buď potřebuje peníze, chce tedy něco prodat nebo 
naopak něco koupit, vyměnit, ale často nezná vhodný způsob, jak by to provedl. To pochopili 
lanškrounští esperantisté a ve snaze pomoci veřejnosti, zřídili ve své menší výkladní skříní tablo s 
inseráty. O tuto službu je velký zájem. Lidé, přicházející k nám se svými přáními, se často dotazují 
na esperanto a jeho hnutí a tak se z nich stávají naši přátelé.

              Náš časopis je vydržován jen z korunkových příspěvků našich členů. Proto vám budeme 
vděčni za sebemenší peněžitý dar. Použijte připojené složenky.



Zprávy  ze  světa

            Generální shromáždění profesorů středních škol v Holandsku přijalo výzvu, v které se praví, 
že zavedení esperanta do prvních tříd středních škol, by usnadnilo učení, poněvadž esperanto je 
dobrým základem pro vyučování jiným cizím jazykům. Dále si profesoři přejí, aby esperanto bylo 
prohlášeno jako nepovinný předmět.
                  Prozatímní ředitel UNESCO / výchovná, vědecká a kulturní organisace Spojených 
národů / Jean Thomas prohlásil, že esperanto a UNESCO mají mnoho společných bodů ve svém 
programu. Vyslovuje dále esperantistům obdiv nad jejich mírovou prací.
                                                                                                       / Inf. IEMW / 

            Od 15. listopadu 1950 se vyučuje esperantu také na amsterodamské universitě. Rumunský 
esperantista S. Pragano byl jmenován asistentem románských jazyků na této universitě.
            V dánském městě Aggersborgu byl uspořádán od 29. června do 14. července 1950 
archeologický tábor. Tábora studijních prací a vykopávek se zúčastnili studenti ze šesti zemí. 
Úředním a studijním jazykem bylo esperanto.
                                                                                                    / Gaz. servo /

---------------------------

Novaj  libroj.

            „Urbo sub signo de fajro“ de konata ĉeĥa verkistino Marie Majerová. Esperantiĝis Božena 
Vlčková. Vi povas mendi ĉi tiun belan libron de Esperanto-Asocio en ČSR, Malá Štěpánská 7, 
Praha II. Prezo 30,- Kčs.

            Mezinárodní jazyk ESPERANTO – učebný text pro začátečníky“ kunmetis Antonín Reček 
kaj ciklostilo eldonis Esperantista klubo en Karlovy Vary. Prezo 30,- Kčs. Mendoj sendu al: 
Esperantista klubo / M. Žahourová / en Karlovy Vary – Rybáře, nám. Dr E. Beneše č. 4.

                                                                    Písemné  kursy
             Esperantu se můžete naučit kdykoliv, kdekoliv a velmi snadno za pomoci písemného kursu, 
který pořádá klub esperantistů v Hradci Králové. Celý klub sestává z 12 lekci a stojí pouze 150Kčs. 
Informace a přihlášku všem na požádání pošle Klub esperantistů, Hradec Králové, Zamenhofova 
1010.
                                                                      ------------------

            Děkujeme tímto
p. Josefu Marešovi, Výprachtice za dar 40 Kčs, a p. Jar. Dittrichovi, Sázava za dar 50 Kčsm
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Humoro
Unua pasaĝero: Mi volus scii, kial en vagonoj estas cindrujetoj deklineblaj.
Dua al li: Tio estas preskaŭ tial, ke oni ne devu renversigi vagonon supren per rotoj, por ĝin elsuti.
Instruisto: Kio, estas la dialogo?
Lernanto: Dialogo estas kiam parolas du homoj samtempe.

                

            ESPERANTA  VORTO, eldonadas EAČSR, loka grupo en Lanškroun. Aperas ses foje en 
jaro. Adreso por leteroj: Esperantista klubo, Lanškroun, Gottwaldova 65.
             Marto – aprilo 1951.            


